
10o een verbintenis om de reglementen van het Adviescollege van de CSA bedoeld bij artikel 132, § 1, 5o van het
Decreet en goedgekeurd door de Regering na te leven.

Art. 3. Binnen de maand van de ontvangst van de aanvraag, geeft het algemeen secretariaat ervan kennis aan de
aanvrager dat zijn aanvraag in aanmerking wordt genomen en zendt ze om advies over aan het Toelatings- en
toezichtcollege van de CSA.

Het Toelatings- en toezichtcollege brengt zijn advies uit overeenkomstig de nadere regels bedoeld bij artikel 133,
§ 4 van het decreet. Het advies wordt medegedeeld aan de Minister en aan het algemeen secretariaat.

Art. 4. Binnen de vijf maanden vanaf de indiening van de aanvraag om advies aan het Toelatings- en
toezichtcollege neemt de Regering haar beslissing.

Wanneer ze beslist de aanvrager een vergunning te verlenen, bepaalt de Regering de dekkingszone van de lokale
televisie met inachtneming van de sociaal-culturele kenmerken die gemeen zijn aan sommige gemeentelijke entiteiten
en van de technische verplichtingen verbonden met de inrichting van teledistributienetten.

Art. 5. Het besluit van de Executieve van 29 januari 1988 van de Executieve betreffende de verlening, de schorsing
en de intrekking van de vergunning aan de lokale en communautaire televisies, wordt opgeheven.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 7. De Minister tot wiens bevoegdheid de Audiovisuele Sector behoort, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 11 juni 2004.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Kunsten, Letteren en Audiovisuele Sector,
O. CHASTEL

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2004/202324]F. 2004 — 3465
11 JUIN 2004. — Arrêté modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 3 octobre 2002 portant

fixation du cadre d’extinction de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et de la
Communication de la Communauté française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 96 y inséré par la loi spéciale
du 8 août 1988;

Vu le décret du 27 mars 2002 portant création de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information
et de la Communication de la Communauté française, notamment l’article 13;

Vu l’arrêté royal du 22 décembre 2000 fixant les principes généraux du statut administratif et pécuniaire des agents
de l’Etat applicables au personnel des Services des Gouvernements de Communauté et de Région et des Collèges de
la Commission communautaire commune et de la Commission communautaire française ainsi qu’aux personnes
morales de droit public qui en dépendent;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 3 octobre 2002 fixant le statut administratif et
pécuniaire du personnel de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et de la Communication
de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 3 octobre 2002 relatif aux premiers emplois à
pourvoir au sein de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et de la Communication de la
Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 4 juin 2003 portant désignation des candidats qui
sont volontairement transférés à l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et de la
Communication de la Communauté française

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 10/07/2003 portant désignation d’office à
l’entreprise publique des technologies nouvelles de l’information et de la communication de la Communauté française.

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 27 mai 2004;
Vu l’avis des Commissaires du Gouvernement donné le 17 mai 2004;
Vu l’avis motivé du Comité supérieur de concertation du Secteur XVII, donné le 11 juin 2004;
Sur la proposition du Ministre de la Fonction publique;

Arrête :

Article 1er. Le cadre d’extinction du personnel de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de
l’Information et de la Communication de la Communauté française est fixé comme suit :

Catégorie Catégorie Nombre

Directeur de projet ou directrice de projet Expert 6

Directeur ou directrice Expert 4

Attaché ou attaché principal ou attachée ou attachée principale (1) Expert 11

Premier gradué ou première graduée Administratif 4

Gradué ou gradué principal ou graduée ou graduée principale (1) Administratif 11

Personnel visé par l’Arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 2 juillet 1992 relatif aux statuts
administratif et pécuniaire du personnel informatique des Services de l’Exécutif de la Communauté française et de
certains organismes d’intérêt public

Informaticien ou informaticien Expert (1) 1

(1) Application du principe de la carrière plane.
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Art. 2. Les emplois visés à l’article 1er s’éteignent, soit en l’absence d’occupation par transfert en application de
l’arrêté du Gouvernement du 3 octobre 2002 relatif aux premiers emplois à pourvoir au sein de l’Entreprise publique
des nouvelles Technologies de l’Information et de la Communication de la Communauté française, soit au départ de
leur premier titulaire.

Par dérogation à l’alinéa précédent, aucun emploi ne s’éteint aussi longtemps qu’il reste accessible au titulaire d’un
emploi y donnant accès par fonctions supérieures, par promotion, par avancement de grade, par accession au niveau
supérieur ou par transfert.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le Ministre de la Fonction publique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 11 juin 2004

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre de la Fonction publique,
C. DUPONT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2004/202324]N. 2004 — 3465
11 JUNI 2004. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 3 oktober 2002 tot vaststelling van de uitdovende personeelsformatie
van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en Communicatietechnologieën van de Franse
Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 96,
ingevoegd bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988;

Gelet op het decreet van 27 maart 2002 houdende de oprichting van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe
Informatie- en Communicatietechnologieën van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 13;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 december 2000 tot bepaling van de algemene principes van het administratief
en geldelijk statuut van de rijksambtenaren die van toepassing zijn op het personeel van de diensten van de
Gemeenschaps- en Gewestregeringen en van de Colleges van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en van
de Franse Gemeenschapscommissie, alsook op de publiekrechtelijke rechtspersonen die ervan afhangen;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 3 oktober 2002 tot vaststelling van het
administratief en geldelijk statuut van het personeel van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en
Communicatietechnologieën van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Franse Gemeenschap van 3 oktober 2002 betreffende de eerste betrekkingen die toe te
kennen zijn binnen het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en Communicatietechnologieën van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 juni 2003 houdende aanwijzing van de
kandidaten die vrijwillig overgeheveld worden naar het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en Communi-
catietechnologieën van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 10 juli 2003 houdende van ambtswege
aanwijzing van personeelsleden voor het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en Communicatietechnologieën
van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op 27 mei 2004;
Gelet op het advies van de Commissarissen van de Regering, gegeven op 17 mei 2004;
Gelet op het gemotiveerd advies van het Hoog Overlegcomité van Sector XVII, gegeven op 11 juni 2004;
Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken;

Besluit :

Artikel 1. De uitdovende personeelsformatie van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en
Communicatietechnologieën van de Franse Gemeenschap wordt als volgt vastgesteld :

Categorie Aantal

Projectdirecteur Deskundige 6

Directeur Deskundige 4

Attaché of eerstaanwezend attaché (1) Deskundige 11

Eerste gegradueerde Administratief 4

Gegradueerde of eerstaanwezend gegradueerde (1) Administratief 11

Personeel bedoeld bij het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 2 juli 1992 betreffende het
administratief en geldelijk statuut van het informaticapersoneel van de Diensten van de Executieve van de Franse
Gemeenschap en van sommige instellingen van openbaar nut van de Franse Gemeenschap

Informaticus Deskundige 1
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Art. 2. De bij artikel 1 bedoelde betrekkingen doven uit, ofwel in afwezigheid van een bezetting ervan door
overheveling met toepassing van het besluit van de Franse Gemeenschap van 3 oktober 2002 betreffende de eerste
betrekkingen die toe te kennen zijn binnen het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en Communicatietech-
nologieën van de Franse Gemeenschap, ofwel bij het vertek van de eerste titularis ervan.

In afwijking van het vorig lid, dooft geen betrekking uit zolang deze toegankelijk blijft voor de titularis van een
betrekking die er toegang tot verleent via een hoger ambt, een bevordering door verhoging in graad, door een overgang
naar een hoger niveau of door overheveling.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De Minister van Ambtenarenzaken is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 11 juni 2004

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Ambtenarenzaken,
C. DUPONT

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2004/202721]F. 2004 — 3466
3 JUIN 2004. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 mai 1995

relatif aux agents contractuels subventionnés affectés à l’exploitation des parcs à conteneurs

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 25 avril 2002 relatif aux aides visant à favoriser l’engagement de demandeurs d’emploi inoccupés
par les pouvoirs locaux, régionaux et communautaires, par certains employeurs du secteur non-marchand, de
l’enseignement et du secteur marchand, modifié par le décret du 15 mai 2003, notamment son article 15, § 5;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 mai 1995 relatif aux agents contractuels subventionnés affectés à
l’exploitation des parcs à conteneurs, modifié par les arrêtés des 11 juillet 2000, 3 mai 2001, 13 décembre 2001,
24 janvier 2002 et 19 décembre 2002;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 20 avril 2004;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 avril 2004;
Vu l’avis de la Commission régionale des déchets, donné le 28 avril 2004;
Vu l’avis du Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne, donné le 7 mai 2004;
Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 25 mai 2004, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le

Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, modifiées par la loi du 4 août 1996, par la loi du 8 septembre 1997 et par
la loi du 2 avril 2003;

Vu l’urgence spécialement motivée par le fait que le décret du 18 décembre 2003 contenant le budget général des
dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2004 inscrit le financement des installations de gestion et des
systèmes de collectes des déchets dans un nouveau cadre qui doit être inscrit le plus rapidement possible dans l’arrêté
du 30 avril 1998 relatif à l’octroi de subventions aux pouvoirs subordonnés en matière de prévention et de gestion des
déchets;

Que le présent arrêté vise à modifier en ce sens l’arrêté dont question et qu’il est donc indispensable pour assurer
la subsidiation des projets soumis par les intercommunales et les actions souhaitées des communes en matière de
prévention et de gestion des déchets;

Que cet arrêté est en outre nécessaire pour assurer l’entrée en vigueur des dispositions du décret-programme du
18 décembre 2003 qui doivent permettre le financement alternatif via le CRAC des infrastructures de gestion des
déchets et que les communes et intercommunales doivent connaître au plus vite le cadre et les règles de financement
pour pouvoir continuer à assurer leurs missions;

Que, dès lors, l’adoption définitive de cet arrêté dans les plus brefs délais est indispensable;
Considérant que les articles 4, §§ 1er et 3, 6 et 8 de l’arrêté royal no 474 du 28 octobre 1986, portant création d’un

régime de contractuels subventionnés par l’Etat auprès de certains pouvoirs locaux sont abrogés depuis le
31 décembre 2003;

Considérant que les dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 mai 1995 relatif aux agents
contractuels subventionnés affectés à l’exploitation des parcs à conteneurs ont cessé de produire leur effet le
31 décembre 2003;

Considérant que l’ensemble des agents contractuels subventionnés engagés relèvent depuis le 1er janvier 2004 du
décret du 25 avril 2002 précité;

Considérant qu’en vertu de l’article 15, § 5, du décret précité, il y a lieu de fixer le nombre de points
complémentaires attribués aux communes et aux associations de communes qui gèrent un ou plusieurs parcs à
conteneurs;

Considérant qu’il convient de garantir la sécurité juridique des agents contractuels subventionnés engagés;
Sur la proposition du Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement et du

Ministre de l’Emploi et de la Formation;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du 11 mai 1995 relatif aux agents contractuels subventionnés affectés à
l’exploitation des parcs à conteneurs est complété comme suit :

« 5°. Traitement : les opérations de destruction des déchets, les opérations de transformation nécessaires à leur
réutilisation, à leur récupération, à leur recyclage ou à leur valorisation ».
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